
L’ACCESSO NON È CONSENTITO A: 
ACCESS IS ABSOLUTELY FORBIDDEN TO:

Persone con reazioni avverse a forti stimoli.
People with adverse reactions to strong stimuli.

Persone con difficoltà a dedurre 
le modalità dell’attrazione.
People who have difficulty 
deducing how the ride works.

Persone con reazioni avverse 
a stimoli tattili.
People with adverse reactions 
to tactile stimuli.

Donne in gravidanza.
Pregnant women.

Persone con problemi di cuore, respirazione, asma, 
condizioni fisiche debilitanti e portatori di pacemaker .
People with heart problems, breathing problems, asthma, 
debilitating physical conditions and pacemaker wearers.

È vietato portare cibi e bevande.
No food or drink allowed.

È vietato portare ombrelli, bastoni
o oggetti pericolosi.
It is forbidden to bring umbrellas, walking sticks
or dangerous objects.

NORME DI ACCESSO E DI COMPORTAMENTO: 
CODE OF CONDUCT:

-14

Vietato correre! Rimanere 
insieme al proprio gruppo.
No running! Please keep together 
in your group.

ATTRAZIONE A PAGAMENTO: L’ACCESSO È CONSENTITO SOLAMENTE PREVIA ESIBIZIONE DELL’APPOSITO BIGLIETTO E NEL RISPETTO 
DELLA FASCIA ORARIA INDICATA SULLO STESSO.

PAID ADMISSION: ACCESS IS ONLY ALLOWED UPON SHOWING THE TICKET AND IN COMPLIANCE  WITH THE TIME SLOT INDICATED ON IT. 

 

No torce elettriche o 
luci laser/LED.
No flashlights or 
laser/LED lights.

Persone che soffrono di claustrofobia o epilessia.
People who may suffer from claustrophobia or epilepsy.

Sconsigliato ai minori di 14 anni.
Not recommended for children 
under 14 years.

Attori veri, non toccare o perseguitare! Per esigenze 
di natura tecnica è possibile entrare in contatto 
accidentalmente con gli artisti ma tali non causeranno 
male alcuno.
Live actors, do not touch or harass! For technical reasons 
they may touch you but they will not harm you.

Seguire il percorso, vietato tornare indietro!
Follow the course, do not walk back throught 
the maze!

Vietato effettuare riprese video-fotografiche!
È severamente proibito l’uso di qualsiasi apparato
di registrazione.
No video or photography! The use of any recording 
equipment is strictly prohibited.

In questa attrazione sono 
in funzione telecamere di 
videosorveglianza TVCC.
CCTV video-surveillance cameras 
are in operation on this attraction.

Questo è un percorso che si svolge nella semi oscurità o penombra con effetti che generano paure o 
ansie, improvvisi effetti sonori, luci stroboscopiche, effetti speciali come fumo e nebbia lungo l’intero 
cammino. Alcune scene hanno luogo nella quasi totale oscurità. 
This is a dark maze experience with scare effects, sudden loud effects, strobe lightning, smoke and fog special 
effects along the entire pathway. Some scenes take place in near total darkness.

Un comportamento non adeguato può provocare infortuni.
Misconduct during the ride can cause injuries.

Per questioni di sicurezza in normale attività o in situazioni di emergenza, rimanere calmi e seguire 
sempre le istruzioni impartite dagli operatori dell’attrazione.
For your safety in ordinary activity or in an emergency, please stay calm and follow the instructions given
by the ride crew at all times.

Qualsiasi violazione di queste norme può determinare l’immediato allontanamento dall’attrazione.
Any violation of these rules may result in immediate expulsion from the attraction.

È vietato l’ingresso con carrozzine, 
passeggini e sedie a rotelle.
No baby carriages, strollers, 
wheelchairs allowed.

Vietato fumare
No smoking

Animali.
Animals.


